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1. [bookmark: _Toc99377630]ANTECEDENTES
El sistema de salud de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires (CABA) tiene características distintivas que enmarcan sus desafíos sanitarios. CABA es una de las jurisdicciones de la Argentina con la proporción más alta de población con cobertura de salud privada o de la seguridad social (84% vs 64% a nivel nacional)1. La mayoría de los porteños que tienen cobertura pública exclusiva (CPE) pertenecen a los deciles de ingreso más bajos2. No obstante, residentes con otras coberturas también utilizan los servicios públicos, particularmente a nivel hospitalario. Adicionalmente, casi la mitad de las consultas que atiende el sector público de CABA son realizadas por personas que viven fuera de la jurisdicción, principalmente en el Gran Buenos Aires 

A partir de 2016, CABA inició un proceso de reordenamiento de sus servicios públicos, bajo el modelo de Redes Integradas de Servicios de Salud (RISS). La visión de este proceso es que los efectores de salud de la Ciudad constituyan una red integrada y coordinada de cuidados progresivos—por complejidad biomédica—y de regionalización preferente—que cada centro de salud tenga responsabilidad explícita por la salud de la población que viva en un territorio específico de la Ciudad, un modelo propuesto por la Organización Panamericana de la Salud (OPS) para incrementar el acceso oportuno, integral y continuo de los cuidados sanitarios. Un hito destacable de este proceso es que actualmente todos los residentes de CABA con CPE tienen asignado a un Equipo de Salud de atención primaria. Cada uno de estos equipos es responsable del cuidado de la salud de 3.500 personas, a través de personal sanitario y de coordinación comunitaria homogéneos. 

La transformación digital del sistema público de salud es uno de los pilares del proceso de reordenamiento que viene implementando CABA. La transformación digital de los sistemas de salud ha emergido como un componente esencial en la implementación del modelo de RISS, ya que facilita la interconexión de servicios y el flujo de información [1]. El sistema público de salud de CABA ha alcanzado hitos críticos en su proceso de transformación digital, entre los que se destacan: (i) la implementación de la Historia Clínica Electrónica (HCE) en todos los efectores del primer nivel de atención (PNA) y los ámbitos ambulatorios hospitalarios; (ii) la implementación de un sistema electrónico de turnos; y (iii) la prescripción y dispensa electrónica de fármacos en todos los establecimientos del PNA. 

A pesar de estos avances, el proceso de transformación digital del sistema de salud porteño aún enfrenta desafíos. En primer lugar, las interacciones de las personas que se atienden en servicios públicos de la Ciudad aún no se registran digitalmente de manera integral. La HCE porteña aún no registra información de internación hospitalaria (programada y de emergencia), y si bien cuenta con un módulo prehospitalario de emergencia y uno de telemedicina, estos aún no están integrados a la HCE. Por otro lado, aún hay un número significativo de centros de salud que no pueden integrar los informes de diagnóstico por imágenes o de laboratorio a la HCE4. Este desafío se ve exacerbado por el hecho de que buena parte del equipamiento de diagnóstico en hospitales de la ciudad aún usa tecnología analógica5. En segundo lugar, el Ministerio de Salud de CABA (MSCABA) requiere fortalecer su capacidad para analizar eficientemente la información que genera. En tercer lugar, el MSCABA carece de mecanismos robustos de control de calidad de la información digital que recaba, un proceso indispensable para informar adecuadamente la gestión, que se nutre del uso cotidiano de la información para la gestión, pero también de las herramientas de analítica de datos. Adicionalmente, el sistema de salud porteño enfrenta dos desafíos particulares, integrar la información sanitaria de toda su ciudadanía y no exclusivamente de la que se atiende en el sector público—entre otros beneficios, esto haría más robusta la analítica de datos a nivel poblacional—y compartir de manera segura y eficiente la información de quienes se atienden en la Ciudad, siendo residentes de otras jurisdicciones, con los responsables de la gestión de su salud. 


Bajo este contexto se redacta el presente Reglamento Operativo.

2. [bookmark: _Toc99377631]REGLAMENTO OPERATIVO
2.1. [bookmark: _Toc99377632]OBJETIVO
Este Reglamento establece los términos y condiciones que regirán la ejecución del Programa de Agenda Digital del Sistema de Salud Porteño, que se llevará a cabo de conformidad con el Contrato de Préstamo No. ####/OC-AR, celebrado entre la República Argentina y el Banco Interamericano de Desarrollo (BID).

2.2. [bookmark: _Toc99377633]ALCANCE
Este Reglamento se aplica a las actividades desarrolladas bajo los requerimientos del Préstamo del BID, mientras que los procesos operativos del del Programa de Agenda Digital del Sistema de Salud Porteño se encuentran establecidos en sus procedimientos internos y normativa respectiva. Las partes podrán acordar modificar el Reglamento, siempre que no contradiga el contrato de Préstamo del BID y las leyes y políticas aplicables a cada una de las instituciones.

2.3. [bookmark: _Toc99377634]ENTRADA EN VIGOR
Este Reglamento operativo entrará en vigencia a partir de la fecha de la firma de la Resolución ministerial que lo apruebe, previa No objeción del Banco.

2.4. [bookmark: _Toc99377635]MODIFICACIONES 
El OE podrá sugerir al BID una modificación del presente Reglamento para adaptarlo a las nuevas circunstancias o condiciones que puedan surgir durante la ejecución del Proyecto. Cualquier modificación a este Reglamento se realizará y entrará en vigor una vez que el BID exprese su No objeción y cuando sea aprobado por resolución ministerial. Si alguna disposición de este ROP no cumple o está en contradicción con las disposiciones del Contrato de Préstamo del BID, prevalecerán las disposiciones de este último. 

3. [bookmark: _Toc69913242][bookmark: _Toc69913858][bookmark: _Toc69913880][bookmark: _Toc69915200][bookmark: _Toc69915592][bookmark: _Toc69916494][bookmark: _Toc69916533][bookmark: _Toc69917401][bookmark: _Toc69917454][bookmark: _Toc69917507][bookmark: _Toc69917634][bookmark: _Toc69917686][bookmark: _Toc70079923][bookmark: _Toc70079977][bookmark: _Toc70080798][bookmark: _Toc70083069][bookmark: _Toc70083125][bookmark: _Toc70083493][bookmark: _Toc70086773][bookmark: _Toc70086833][bookmark: _Toc70430330][bookmark: _Toc70430495][bookmark: _Toc70431340][bookmark: _Toc71391428][bookmark: _Toc71391506][bookmark: _Toc71396571][bookmark: _Toc71396773][bookmark: _Toc71396851][bookmark: _Toc71568755][bookmark: _Toc71624162][bookmark: _Toc71735707][bookmark: _Toc71735789][bookmark: _Toc99377636]EL PROGRAMA
3.1. [bookmark: _Toc99377637]OBJETIVO 
El Programa de Agenda Digital del Sistema de Salud Porteño (AR-L1408) tiene como objetivo contribuir a mejorar el acceso oportuno, integral y continuo a los servicios públicos de salud de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires.

3.2. [bookmark: _Toc99377638]OBJETIVO ESPECÍFICO
El objetivo específico es mejorar la oportunidad, integralidad y calidad con la que se genera y analiza la información sanitaria que produce la Ciudad.


3.3. [bookmark: _Toc99377639]COMPONENTES

El programa está conformado por dos componentes: 

Componente 1. Desarrollo e implantación de herramientas de salud digital (US$59.650.206). Este componente tiene como principal objetivo el desarrollo de sistemas digitales y la compra del equipamiento correspondiente para llevarlo adelante.

Este componente financiará la contratación de servicios de consultoría y servicios distintos de consultoría y la adquisición de equipamiento informático con certificado de eficiencia energética para desarrollar los siguientes productos: (i) Nuevas funcionalidades de SIGEHOS operativas; (ii) Sistema Integrador de Historias Clínicas Electrónicas (SIHCE), para gestionar la interoperabilidad de registros electrónicos entre los subsectores público, de la seguridad social y privado; (iii) Sistemas de gestión de estudios de apoyo al diagnóstico integrados a SIGEHOS y en funcionamiento; (iv) Plataforma de Gestión y Análisis de Datos de salud en funcionamiento; (v) Funcionalidades de la Plataforma de análisis territorial y de determinantes sociales de la salud operativos; (vi) Sistema de información de emergencias integrado a SIGEHOS y operativo; (vii) Funcionalidades del Sistema de Gestión Administrativa Sanitaria operativos; (viii) Estudios y evaluaciones finalizados, relacionados con el monitoreo y la evaluación del proyecto, así como un estudio exploratorio de las oportunidades para la inclusión sanitaria de personas LGTBQ+; (ix) Plataforma de interacción con la Ciudadanía con estándares de accesibilidad para personas con discapacidad en funcionamiento; (x) Plan de acción para la promoción y la incorporación de mujeres en el proceso de transformación digital del sistema de salud de CABA implementado; (xi) Plan de Seguridad en la Información de Salud aprobado; y (xii) Plan de Gestión del Cambio para la implementación del proyecto diseñado; (xiii) Estaciones informáticas que cumplen con etiquetado eficiencia energética instalados; y (xiv) Estación con etiquetado de eficiencia energética para el centro de datos del Sistema de Atención Médica de Emergencias instalado.

Componente 2. Fortalecimiento de la red de servicios públicos de diagnóstico de CABA (US$22,5 millones).

Este componente tiene como principal objetivo la adquisicion de equipamiento medico que permita renovar el existente y a la vez complementar los desarrollos digitales elaborados en el componente 1.

Este componente financiará la adquisición e instalación de equipamiento digital de diagnóstico, incluyendo estimativamente, 3 tomógrafos, 2 mamógrafos, 1 resonadores, 35 equipos de rayos, 3 seriógrafos, y 4 angiógrafos. La instalación de este equipamiento incluirá servicios de adaptaciones edilicias y eléctricas para su instalación, los cuales podrían ser menores de lo que habitualmente se demanda, al estar reemplazando equipamiento obsoleto o analógico. El componente también prevé financiar un proyecto piloto de uso de energías renovables en un centro de salud de CABA en  el que se instale equipamiento digital de diagnóstico. 


3.4. [bookmark: _Toc73036781][bookmark: _Toc73038825][bookmark: _Toc73081568][bookmark: _Toc73082859][bookmark: _Toc73084495][bookmark: _Toc73085998][bookmark: _Toc73086119][bookmark: _Toc99377640]ADMINISTRACIÓN, AUDITORIA Y EVALUACIÓN DEL PROGRAMA 

Gastos administrativos y auditoría (US$2,85 millones)
Como parte fundamental del proyecto, se prevé el desarrollo de actividades vinculadas a la administración, evaluación y auditoría. 

El OE utilizará el sistema de Unidades Ejecutoras de Préstamos Externos (UEPEX) como sistema de administración financiera, el cual consigna, de conformidad con el catálogo de cuentas aprobado por el Banco, las inversiones del Programa por componente del cuadro de costos. 

El Organismo Ejecutor (OE) es responsable del proceso de formulación y programación del presupuesto anual, quien se encarga de realizar todos los procedimientos conducentes a la consolidación del presupuesto anual para su aprobación. El presupuesto cuenta con categorías programáticas y otras clasificaciones por objeto del gasto (incisos). 

Asimismo, se contempla el desarrollo de acciones orientadas a garantizar los procesos administrativos y de gestión, así como también desarrollar acciones orientadas a suministrar información sistematizada que permita el seguimiento de la ejecución financiera con respecto a las variables programadas, así como el desarrollo de actividades para el desarrollo de auditoría externa del Programa.

3.5 ALINEACIÓN ESTRATÉGICA

El Proyecto es consistente con la Estrategia Institucional del Grupo BID: Transformación para una Mayor Escala e Impacto (CA-631) y se alinea con los objetivos de: (i) reducir la pobreza y la desigualdad, al enfocarse en el fortalecimiento de la capacidad institucional del Gobierno de CABA en materia de gestión sanitaria, y en mejorar la formación de capital humano de sus ciudadanos, particularmente de aquellos con CPE, a través de promover mejoras en su acceso oportuno, integral y continuo a servicios de salud; y (ii) abordar el cambio climático, por la adquisición de equipamiento informático con etiquetado de eficiencia energética, la sustitución de equipamiento de diagnóstico por imágenes analógico por equipamiento digital (más eficiente en consumo energético y menos contaminante), y la implementación de un proyecto piloto de uso de paneles solares para ahorro o recuperación energética en dos centros de salud (aproximadamente 200 paneles solares). El Proyecto también se alinea con las siguientes áreas de enfoque operativo: (i) biodiversidad, capital natural y acción por el clima; (ii) igualdad de género e inclusión de grupos de población diversos; (iii) capacidad institucional, Estado de derecho y seguridad ciudadana; y (iv) protección social y desarrollo del capital humano.


4. [bookmark: _Toc99377641]COSTOS Y PLAZO DE EJECUCIÓN
El costo total del Programa se estima en US$ 85.000.000, de un préstamo otorgado por el BID, sin contrapartida local. El plazo de ejecución será de 48 meses.


Cuadro 1.  Costos estimados del Proyecto (US$ 85.000.000) 

[image: ]

5. [bookmark: _Toc99377642]CONDICIONES DE ELEGIBILIDAD PARA EL PRIMER DESEMBOLSO
Las condiciones de elegibilidad para el primer desembolso de los recursos del préstamo son:
(i) Entrada en vigencia del ROP; 
(ii) Nota donde se incluyan los datos de los firmantes autorizados por parte del organismo ejecutor;
(iii) Dato de las cuentas bancarias del organismo ejecutor;
(iv) Memo sobre el sistema de información financiero contable; 
(v) Informe Jurídico. 
[bookmark: _Ref417913017]
6. [bookmark: _Toc99377643]ESTRUCTURA ORGANIZATIVA DEL PROGRAMA

6.1. [bookmark: _Toc99377644]ROL Y FUNCIONES DEL ORGANISMO EJECUTOR

[bookmark: _Hlk175575668]El OE será el Prestatario, la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, a través de su Ministerio de Salud. La coordinación general del proyecto recaerá en la Subsecretaría de Planificación Sanitaria y Gestión en Red del MSCABA (SSPSGR), a través de su Unidad de Proyectos Especiales, Transformación Digital en Salud y Registro de Historia Clínica Electrónica (UPE). Para la gestión de la calidad técnica de los productos previstos en el marco del proyecto, la UPE coordinará con la Dirección General de Sistemas de Información Sanitaria de la SSPSGR, y la Gerencia Operativa de Evaluación y Planificación de Tecnologías Sanitarias de la Subsecretaría de Atención Hospitalaria del MSCABA. La UPE se apoyará en la Subsecretaría de Administración del Sistema de Salud (SSASS) para la realización de los procesos administrativos, contables y fiduciarios. 
 
La UPE será el área responsable de la coordinación del Proyecto. La UPE contratará coordinadores por producto digital, quienes trabajarán de forma matricial con el resto de las áreas de línea del MSCABA involucradas en la ejecución del proyecto. En línea con esta organización, se contratará personal con dedicación exclusiva y con experiencia en ejecución de proyectos con financiamiento internacional para fortalecer a la SSASS y así mitigar algunos de los puntos bajos detectados en la PACI.  



6.1.1. UNIDAD DE PROYECTOS ESPECIALES, TRANSFORMACION DIGITAL EN SALUD y REGISTRO DE HISTORIA CLINICA ELECTRONICA (UPE).

La Unidad de Proyectos Especiales, Transformación Digital en Salud y Registro de Historia Clínica Electrónica (UPE). tendrá las siguientes funciones:

a) Canalizar con el Banco el flujo de información vinculado con la ejecución del proyecto en la órbita de la Jurisdicción.
b) Coordinar los aspectos relacionados con la gestión y ejecución operativa del Proyecto, articulando acciones con las áreas sustantivas de la Jurisdicción durante todo el ciclo de proyecto, en un marco de interacción y comunicación continuas.
c) Coordinar con la Subsecretaría de Planificación Sanitaria y Gestión en Red del MSCABA en la administración, gestión financiera-contable y presupuestaria y organización y reclutamiento de los recursos humanos del Proyecto, garantizando el cumplimiento de los compromisos contractuales y el marco legal de aplicación.
d) Participar en las actividades de apoyo legal y administrativo y en los procedimientos de adquisiciones y contrataciones correspondientes al proyecto, velando por el cumplimiento de las normas, políticas y requerimientos de los organismos internacionales de crédito.
e) Monitorear y evaluar, en el ámbito de su competencia, la ejecución del proyecto a fin de verificar el cumplimiento de los compromisos asumidos, implementando al efecto, flujos de información periódica.
f) Desarrollar, diseñar, implementar y operar un sistema integrado de seguimiento y evaluación de resultados e impactos de la ejecución del proyecto, que contemple los procesos involucrados, así como las reprogramaciones que se puedan requerir, articulando su actividad con las áreas competentes del Ministerio de Salud de La Ciudad Autónoma de Buenos Aires.
g) Impulsar la integración y homogeneidad de los procesos en un marco de transparencia, economía y eficiencia en la utilización de los recursos que se destinan a la administración del proyecto, orientado a la mejora del control interno.
h) Efectuar la revisión y tramitación de los desembolsos del Préstamo del BID, enviando al BID toda la documentación necesaria en los términos de este ROP y del Contrato de Préstamo del BID.
i) Realizar la revisión y presentación de los informes relacionados con el Proyecto, previstos en este ROP.
j) Coordinar las misiones del BID para supervisar la ejecución del Proyecto, incluyendo misión de arranque, evaluación de medio término y taller de cierre. A dicho fin proporcionará la información y documentos solicitados en los términos de este Reglamento, y todos aquellos que sean necesarios para cumplir con los objetivos del Contrato de Préstamo.
k) Velar por que los gastos que se realicen en el marco del Proyecto sean Gastos Elegibles conforme lo establecido en el Contrato de Préstamo y en este ROP.
l) Realizar la apertura de cuentas bancarias en dólares y en moneda local para la gestión exclusiva y separada de los recursos del financiamiento del Proyecto.
m) Realizar el seguimiento y monitoreo del cumplimiento de las obligaciones contractuales establecidas en el Contrato de Préstamo del BID.
n) En general, atender cualquier consulta o solicitud que se requiera realizar por parte del BID.

7. [bookmark: _Toc99377655]MODALIDAD DE DESEMBOLSO
La modalidad de desembolso será principalmente el anticipo. Esta modalidad se refiere al avance de fondos (del Banco al OE) sobre la base de las necesidades reales de liquidez del proyecto en el corto plazo, con el fin de pagar gastos del proyecto de conformidad con los términos establecidos en el Contrato de Préstamo del BID y en este ROP. Asimismo, en aquellos casos que se autorice podrá realizarse el reembolso de gastos incurridos por el OE, con recursos propios. En ambos casos, el mecanismo de desembolsos será mediante la plataforma Online Disbursement y deberá seguir los lineamientos de la Guía de Gestión Financiera para Proyectos Financiados por el BID (OP-273-12).

8. [bookmark: _Toc99377656]ELEGIBILIDAD DE LOS GASTOS

Serán elegibles para el componente 1.:
Servicios de consultoría y servicios distintos de consultoría y la adquisición de equipamiento informático con certificado de eficiencia energética para desarrollar los productos detallados previamente en este ROP.


Serán elegibles para el componente 2.:
La adquisición e instalación de equipamiento digital de diagnóstico, descripto previamente en este ROP.

9. [bookmark: _Toc99377657]PROCESO DE ADQUISICIONES  
[bookmark: _Toc99377658]12.1 PROGRAMACION DE LAS ADQUISICIONES 

El Plan de Adquisiciones (PA), es el instrumento que sintetiza el conjunto de las contrataciones a ser desarrolladas en el Programa y debe ser construido sobre la base del PEP y POA del Programa, siendo responsabilidad del OE su actualización y seguimiento. El OE será responsable integral de la gestión del PA, las actualizaciones y gestión operativa del PA. El Sistema de Ejecución de Planes de Adquisiciones (SEPA) estará a cargo del OE.  

Las adquisiciones previstas bajo el Proyecto deberán estar incluidas en el PA acordado entre el OE y el Banco, y se realizarán conforme a los métodos de licitación y rangos en él establecidos. Toda propuesta de cambio y/o revisión del PA debe ser incluida en el SEPA para su revisión y aprobación por parte del Banco.  

El OE deberá actualizar el SEPA cuando se presenten cambios que afecten el método de contratación, la denominación o el tipo de contratación, cubriendo los 18 meses siguientes del período de ejecución del Programa. Todas las adquisiciones del Programa, se realizarán de conformidad con lo establecido en el PA vigente. Por lo tanto, para iniciar cualquier proceso de adquisición, deberá constar en el PA aprobado por el Banco.  


[bookmark: _Toc99377659]12.2. EJECUCIÓN DE LAS ADQUISICIONES  
El OE será el responsable integral de todas las adquisiciones y contrataciones del Programa.  Es responsabilidad del OE gestionar integralmente los procesos de adquisiciones y contrataciones del Programa incluyendo su programación, los procesos preparativos, pre-contractuales, contractuales, de pagos, y de cierre. 

Las adquisiciones serán manejadas de manera ágil y pragmática en coordinación con el Banco, mediante la aprobación de las adquisiciones individuales en el SEPA y registradas en el Sistema de Unidades Ejecutoras de Préstamos Externos (UEPEX) con los códigos correspondientes.  
Para las contrataciones de obras y servicios diferentes de consultoría y adquisición de bienes se aplicarán las Políticas, el documento GN-2349-15  - Bienes, Obras e Servicios, aprobado por el Banco el 2 de julio de 2019. En los procesos de Selección y contratación de servicios de consultoría se aplicarán las Políticas, el documento GN-2350-15  - Selección y Contratación de Consultoría, aprobado por el Banco el 2 de julio de 2019.

[bookmark: _Toc99377660]12.3. PROCESOS A SER UTILIZADOS EN EL MARCO DEL PROGRAMA 
Comparación de precios.
La comparación de precios es un método de adquisición que se basa en la obtención de cotizaciones de precios de diversos proveedores (en el caso de bienes) o de varios contratistas (en el caso de obras civiles), con un mínimo de tres, con el objeto de obtener precios competitivos. Es un método apropiado para adquirir bienes en existencia y fáciles de obtener o productos básicos con especificaciones estándar de pequeño valor u obras civiles sencillas de pequeño valor. La solicitud de cotización de precios debe incluir una descripción y la cantidad de los bienes o las especificaciones de la obra, así́ como el plazo (o fecha de terminación) y lugar de entrega requerido. Las cotizaciones pueden presentarse por carta, fax o medios electrónicos. Para la evaluación de las cotizaciones el comprador debe seguir los Principios Básicos de Adquisiciones. Los términos de la oferta aceptada deben incorporarse en una orden de compra o en un contrato simplificado, incluidas las disposiciones relacionadas con la elegibilidad y las Practicas Prohibidas. 

Selección de los Consultores Individuales. 
Normalmente se emplea a consultores individuales para servicios para los que (a) no se necesitan equipos de personal; (b) no se necesita apoyo profesional adicional externo (de la oficina central); y (c) la experiencia y las calificaciones de la persona son los requisitos primordiales. Si debido al alto número de consultores individuales la coordinación, la administración o la responsabilidad colectiva se hicieran difíciles, sería preferible contratar a una firma de consultores.
La selección de consultores individuales se hace teniendo en cuenta sus calificaciones para realizar el trabajo. No se requiere publicación[footnoteRef:2] y los consultores no necesitan presentar propuestas. Se pueden seleccionar sobre la base de la comparación de las calificaciones de por lo menos tres (3) [2:  Sin embargo, en algunos casos los Prestatarios pueden por su cuenta decidir aprovechar la ventaja de publicar una invitación a participar o hacer una publicación cuando esta sea obligatoria de acuerdo con la legislación nacional.
] 

candidatos entre quienes hayan expresado interés en el trabajo o bien hayan sido contactados directamente por el Prestatario. Las personas consideradas en la comparación de calificaciones deben cumplir con las calificaciones mínimas pertinentes y los que se seleccionen para ser contratados por el OE deben ser los mejor calificados y deben ser plenamente capaces de
realizar el trabajo. La capacidad de los consultores se juzgará sobre la base de sus antecedentes
académicos, su experiencia y, si corresponde, su conocimiento de las condiciones locales, como
el idioma, la cultura, el sistema administrativo y la organización del gobierno.


Selección Basada en la Calidad y Costo (SBCC)
La Selección Basada en la Calidad y el Costo (SBCC) es un proceso competitivo entre las firmas incluidas en la lista corta en el que, para seleccionar la empresa a la que se adjudicará el contrato, se tienen en cuenta la calidad de la propuesta y el costo de los servicios. El costo como un factor de selección debe utilizarse juiciosamente. La ponderación que se asigne a la calidad y al costo se determinará en cada caso de acuerdo a la naturaleza del trabajo que se ha de realizar.

Selección Basada en el Menor Costo (SBMC)
Este método es solamente apropiado para seleccionar consultores que hayan de realizar servicios de tipo estándar o rutinario (por ejemplo, el diseño técnico de obras poco complejas y otros similares) para los que existen prácticas y normas bien establecidas. En este método se establece
una calificación “mínima” para la “calidad”. Se invita a los consultores que integran una lista corta
a presentar propuestas en dos sobres separados. Primero se abren los sobres con las propuestas
técnicas, las que se evalúan. Aquellas que obtienen menos del puntaje mínimo32 se rechazan, y
los sobres con las propuestas de precio de los consultores restantes se abren en público. A continuación, se selecciona la firma que ofrece el precio más bajo y se publica la adjudicación del
contrato conforme se describe en el párrafo 2.28 del documento GN-2350-15-Selección y Contratación de Consultoría. Cuando se aplique este método, se debe definir la calificación mínima, y todas las propuestas que excedan el mínimo compiten solo con respecto
al “costo”. La calificación mínima se indicará en la SP.

Selección Basada en Presupuesto Fijo (SBPF)
Este método es apropiado solo cuando el trabajo es sencillo y se puede definir con precisión, y cuando el presupuesto es fijo. En la SP se debe indicar el presupuesto disponible y pedir a los consultores que presenten, en sobres separados, sus mejores propuestas técnicas y de precio dentro de los límites del presupuesto. Los Términos de Referencia se deben preparar con especial
cuidado a fin de garantizar que el presupuesto sea suficiente para que los consultores realicen los
servicios previstos. Primero se deben evaluar todas las propuestas técnicas, tal como se indica en
el método de SBCC. Luego, se debe proceder a abrir en público los sobres con los precios, los que
deben ser leídos en voz alta. Las propuestas que excedan al presupuesto indicado deben ser rechazadas. El consultor que haya presentado la propuesta técnica mejor clasificada de todas debe ser seleccionado e invitado a negociar un contrato. La publicación de la adjudicación del contrato se hará conforme se describe en el párrafo 2.28 del documento GN-2350-15 -Selección y Contratación de Consultoría.

Selección Basada en Calificaciones de los Consultores (SCC)
Este método se puede utilizar para servicios menores[footnoteRef:3] para los cuales no se justifica ni la preparación ni la evaluación de propuestas competitivas. En tales casos, el Prestatario preparará los Términos de Referencia, solicitará expresiones de interés e información sobre la experiencia y la competencia de los consultores en lo que respecta al trabajo, confeccionará una lista corta y seleccionará a la firma que tenga las calificaciones y las referencias más apropiadas. Se pedirá a la firma seleccionada que presente una propuesta técnica conjuntamente con una propuesta de precio y se la invitará luego a negociar el contrato. El Prestatario debe publicar en la versión en línea de UNDB, en el sitio web del Banco y, si corresponde, en el sitio web único oficial del país, el nombre del consultor al cual se le adjudicó el contrato, así como el precio, la duración y el alcance del contrato. La publicación puede hacerse trimestralmente en forma de un cuadro sumario que cubra el período anterior. [3:  Los valores máximos en dólares estadounidenses que definen a los contratos como de “menores” se determinarán en cada caso, tomando en cuenta la naturaleza y complejidad del trabajo, pero en ningún caso deben exceder el equivalente de US$200.000.
] 



Licitación Pública Nacional (LPN)
Es el método de licitación competitiva que se emplea normalmente en las contrataciones del sector público en el país del Prestatario y puede constituir la forma más eficiente y económica de adquirir bienes o ejecutar obras cuando, dadas las características y alcance de dichas adquisiciones, no sea probable que atraigan competencia internacional. La LPN puede constituir el método de contratación preferido cuando no se espera que los oferentes extranjeros manifiesten interés ya sea debido a que (a) los valores contractuales son pequeños; (b) se trata de obras geográficamente dispersas o escalonadas en el curso del tiempo; (c) las obras requieren una utilización intensiva de mano de obra; o (d) los bienes u obras pueden obtenerse o contratarse localmente a precios inferiores a los del mercado internacional. Los procedimientos 
de la LPN pueden utilizarse también cuando sea evidente que las ventajas de la LPI quedan ampliamente contrarrestadas por la carga administrativa y financiera que ella supone. 

Licitación Pública Internacional (LPI)

Es el método que garantiza a todos los posibles oferentes elegibles notificación oportuna y adecuada de los requerimientos de un Prestatario en cuanto a los bienes y obras necesarios de un proyecto, y proporcionar a dichos oferentes igualdad de oportunidades para presentar ofertas en relación con los mismos. La licitación pública internacional puede llevarse a cabo a través de una solicitud de ofertas (utilizada cuando el Prestatario puede especificar todos los requisitos detallados) o una solicitud de propuestas (utilizada para adquisiciones complejas e innovadoras). 


[bookmark: _Toc99377661]12.4. GASTOS OPERATIVOS
Los gastos operativos son aquellos gastos requeridos para el funcionamiento del Programa durante su ejecución. Deberán ser utilizados para el funcionamiento de la Oficina del Organismo Ejecutor incluyendo: insumos administrativos, materiales de escritorio o papelería. La adquisición y contratación de estos insumos y servicios deberán ser realizados siguiendo los procedimientos administrativos del OE, los cuales serán revisados y aceptados por el Banco, siempre que no vulneren los principios economía, eficiencia y competencia.

[bookmark: _Toc99377662]12.5. MÉTODO DE SUPERVISIÓN GENERAL DEL PROYECTO EN LAS ADQUISICIONES
El método de supervisión para las adquisiciones será ex post, salvo en aquellos casos en que se justifique una supervisión ex ante. Para adquisiciones que se ejecuten a través del sistema nacional, la supervisión se llevará por medio del sistema de supervisión nacional del país. El método (i) ex ante, (ii) ex post o (iii) sistema nacional de supervisión se debe determinar para cada proceso de selección. Las revisiones ex post serán cada año de acuerdo con el Plan de supervisión del proyecto, sujeto a cambios durante la ejecución. Los reportes de revisión ex post incluirán al menos una visita de supervisión. 
[bookmark: _Toc99377663]12.6. REGISTROS Y ARCHIVOS 
El OE deberá enviar al BID todos los contratos suscriptos en el marco del Programa para su debido registro en el sistema PRISM.
Asimismo, el Ministerio de Salud de CABA será responsables de mantener los archivos originales de las adquisiciones, contrataciones y gestión financiera a su cargo en el marco de la ejecución del Programa. Para las revisiones ex post se mantendrán los registros y archivos debidamente ordenados, clasificados y actualizados de toda la documentación que generan los procesos de adquisiciones y contrataciones. 



10. [bookmark: _Toc99377667]PLAN DE MONITOREO Y EVALUACIÓN 

B) [bookmark: _Toc73084570][bookmark: _Toc73086073][bookmark: _Toc73086194][bookmark: _Toc73084573][bookmark: _Toc73086076][bookmark: _Toc73086197][bookmark: _Toc73084574][bookmark: _Toc73086077][bookmark: _Toc73086198][bookmark: _Toc73084575][bookmark: _Toc73086078][bookmark: _Toc73086199][bookmark: _Toc73084576][bookmark: _Toc73086079][bookmark: _Toc73086200][bookmark: _Toc73084577][bookmark: _Toc73086080][bookmark: _Toc73086201][bookmark: _Toc73084578][bookmark: _Toc73086081][bookmark: _Toc73086202][bookmark: _Toc73084579][bookmark: _Toc73086082][bookmark: _Toc73086203][bookmark: _Toc73084580][bookmark: _Toc73086083][bookmark: _Toc73086204][bookmark: _Toc73084581][bookmark: _Toc73086084][bookmark: _Toc73086205][bookmark: _Toc73084582][bookmark: _Toc73086085][bookmark: _Toc73086206][bookmark: _Toc73084583][bookmark: _Toc73086086][bookmark: _Toc73086207][bookmark: _Toc73084584][bookmark: _Toc73086087][bookmark: _Toc73086208][bookmark: _Toc99377668]MONITOREO 

El OE será responsable de llevar a cabo actividades de monitoreo y presentar información oportuna sobre la implementación del programa y el progreso de los indicadores, mediante la preparación de la Matriz de Resultados, los Informes Semestrales de Progreso, el Plan de Ejecución Plurianual (PEP) y otras fuentes de información como el Plan de Adquisiciones (PA), los Informes Financieros Auditados y las Proyecciones de Desembolsos Anuales.

Se realizará el seguimiento de indicadores clave de impacto y de resultados, y de indicadores de producto para monitorear regularmente la ejecución de la operación y el efecto directo de las actividades del proyecto.


9. [bookmark: _Toc73084586][bookmark: _Toc73086089][bookmark: _Toc73086210][bookmark: _Toc99377669]EVALUACIÓN

La UPE será responsable de la ejecución de la agenda de evaluación del proyecto.

El plan de evaluación del proyecto consiste en: (i) una revisión de la Teoría del Cambio del proyecto; (ii) una evaluación cualitativa que proporcione evidencia complementaria de atribución.


11. [bookmark: _Toc99377670]PRESENTACIÓN DE INFORMES 

Para informar acerca de los resultados del seguimiento del Programa se utilizarán los siguientes mecanismos e instrumentos:

a) El OE preparará y presentará ante el BID un plan para la ejecución del Programa (PEP) que incluirá la planificación mensual de las transferencias que se realizarán y los bienes/servicios que se contratarán;
b) El OE informará al BID, a través de informes semestrales de Progreso (ISP), la evolución de los indicadores establecidos en la Matriz de Resultados.
c) El OE presentará al BID un informe de medio termino del Proyecto, con el que se evaluará el estado de avance y alcance de cumplimiento de los objetivos al momento. 
d) Finalmente, el OE presentará ante el BID un informe de terminación de Proyecto (ITP), dentro de los 6 (seis) meses de finalizado el período de desembolso del Préstamo del BID, con la información relevante para evaluar el cumplimiento de los objetivos y el comportamiento de los indicadores presentados en la Matriz de Resultados.
El contenido de los informes antes mencionados deberá considerar, entre otros, los siguientes aspectos:

2.1.1. El estado general de ejecución de las actividades en el ámbito del Programa, incluyendo el cumplimiento de las metas que se establecieron en la Matriz de Resultados;
2.1.2. Los avances en la implementación de las actividades definidas en la Matriz de Resultados, incluyendo el nivel de cumplimiento de las metas para los indicadores establecidos en la Matriz y el comportamiento de cualquier indicador adicional monitoreado;
2.1.3. Problemas enfrentados y/o riesgos identificados y las recomendaciones que sean necesarias para mitigar y superar estos problemas o riesgos, a fin de asegurar el cumplimiento de los objetivos del Programa.

[bookmark: _Toc99377671]GESTIÓN FINANCIERA Y AUDITORÍAS FINANCIERAS
	
11.1. [bookmark: _Toc99377672]NORMAS Y GUIAS APLICABLES
Para la gestión financiera del Programa se utilizará la Guía de Gestión Financiera para Proyectos Financiados por el BID GN-2811 (OP-273-12).  

11.2. [bookmark: _Toc99377673]ESTADOS FINANCIEROS
Los informes financieros anuales auditados del Programa deberán presentarse al Banco dentro de un plazo no mayor a 120 días siguientes al cierre de cada ejercicio financiero fiscal del Organismo Ejecutor, debidamente dictaminados por una firma de auditoría independiente aceptable para el Banco, pudiendo ser tanto la AGN como una Firma de Auditoría Independiente.

Los informes financieros auditados finales deberán presentarse dentro de los 120 días posteriores a la fecha de último desembolso del Programa. 

11.3. [bookmark: _Toc99377674]RENDICION DE CUENTAS
La rendición de cuentas se realizará mediante la justificación del 80% de los saldos de anticipos de fondos.
El tipo de cambio para la rendición de cuentas es la opción (b)(i) del Artículo 4.10 de las Normas Generales del Contrato de Préstamo. Por consiguiente, se aplicará la tasa de cambio efectiva en la fecha de conversión de la moneda de aprobación o moneda del desembolso a la moneda local del país del Prestatario. Para efectos de determinar la equivalencia de gastos incurridos en moneda local - reembolso de gastos con cargo al préstamo- la tasa de cambio acordada será la tasa de cambio del primer día hábil del mes del pago en que se efectúe las transferencias respectivas en favor de los beneficiarios.

12. [bookmark: _Toc99377675]PERSPECTIVA DE GÉNERO
La perspectiva de género atraviesa todas las actividades a ser desarrolladas en el marco del presente Programa y en todos los casos se garantizará que ninguna actividad atente contra su equidad posibilitando que las mujeres y los hombres, las niñas y los niños tengan y accedan a los mismos derechos.

En tal sentido, el Programa posibilita la igualdad de género capacitando, informando e implementando líneas de acción orientadas a garantizar la igualdad de género atendiendo otros aspectos como, por ejemplo, aquellos relativos al cuidado de los niños/as para que las mujeres puedan obtener posibilidades de inserción laboral, mediante la redistribución y reducción del trabajo doméstico y de cuidados no remunerado. En tal sentido, el Ministerio de Salud de la CABA incorpora la perspectiva de género desde lo institucional propiciando reflexiones colectivas, talleres y capacitaciones que incorporen enfoques de género de manera transversal y permitan desnaturalizar patrones culturales que asocian a las mujeres e identidades feminizadas a las tareas de cuidado. 
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13. [bookmark: _Toc93079974][bookmark: _Toc99377676]GESTIÓN AMBIENTAL Y SOCIAL
El presente programa cuenta con un Marco de Gestión Ambiental y Social (MGAS) el cual establece procedimientos para la gestión de los aspectos ambientales y sociales de cumplimiento obligatorio para las instituciones involucradas. Deberá ser aplicado por el Organismo Ejecutor, con el fin de asegurar la sostenibilidad social y ambiental en el diseño y ejecución del Proyecto.

A fin de garantizar un Marco de Gestión Ambiental y Social Adecuado, el OE, deberá asegurar la contratación de, al menos, un especialista ambiental y social para fortalecer al equipo de Proyecto y cuya función principal será la de monitorear a lo largo del territorio el cumplimiento de la normativa correspondiente vigente. A su vez, será el responsable de intervenir, en la prevención de situaciones vinculadas a los aspectos socio ambientales y que impidan el normal desenvolvimiento del Proyecto, reportando a la UPE, a fin de tomar las medidas correspondientes. 

14. [bookmark: _Toc99377677]CAMBIO CLIMATICO
En el presente apartado se definen los aspectos considerar para la implementación y seguimiento de los indicadores vinculados al financiamiento climático alcanzando por la operación, los cuales se encuentran identificados en la matriz de resultados, el financiamiento climático alcanza al 7,50% de los recursos aportados por el BID. Estos criterios buscan garantizar que los indicadores reflejen de manera precisa y oportuna los avances planificados. 

Los indicadores de productos vinculados a la agenda ambiental y climática de la operación son:

i. Estaciones informáticas que cumplen con etiquetado de eficiencia energética
ii. Un proyecto piloto de instalación de 200 paneles solares en dos centros de salud para ahorro o recuperación energética en centros de salud.

Proyecto piloto de energías renovables en centros de salud.

El Proyecto prevé la instalación de un sistema de 200 paneles solares en dos centros de salud de CABA en el que se instale equipamiento digital de diagnóstico.
Las medidas contempladas en esta operación estarán totalmente alineadas con: (i) las Medidas del Grupo BID para Abordar el Riesgo de Trabajo Forzoso en la Cadena de Suministros de Paneles Solares con Componentes de Silicio (GN-03062-1); (ii) los nuevos requisitos aplicados del MPAS (GN-2965-3) del BID; y (iii) las políticas de adquisiciones y contrataciones del BID (documentos GN-2349-15 y GN-235-15).


15. TRANSPARENCIA Y DIFUSIÓN 

19.1 [bookmark: _Toc99377678]. REPORTE DE POSIBLES PRÁCTICAS PROHIBIDAS	
El Banco requiere que se observen los más altos estándares éticos de parte de todos los Prestatarios, organismos ejecutores y organismos contratantes, al igual que todas las firmas, entidades o individuos oferentes por participar o participando en actividades financiadas por el Banco incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, contratistas, firmas de consultoría y consultores individuales, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, y proveedores de bienes o servicios (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas). 

El personal del Organismo Ejecutor tiene la obligación de reportar al Banco todo acto sospechoso de constituir una práctica prohibida del cual tenga conocimiento o sea informado durante el proceso de selección y las negociaciones y la ejecución de un contrato. Es importante que el personal del Organismo Ejecutor le comunique también a sus órganos internos y externos de control la importancia de reportar al Banco si tiene conocimiento de alguna denuncia de práctica prohibida relacionada al Programa. 

Cualquier información relacionada con un posible suceso de prácticas prohibidas en el Programa deberá ser comunicada a la menor brevedad posible a OII por medio del correo electrónico oii-reportfraud@iadb.org o través de la forma electrónica en https://cuentame.iadb.org. Otros canales de reporte pueden encontrarse en la página web del BID www.iadb.org/integridad.

19.2 [bookmark: _Toc99377679]. DEBIDA DILIGENCIA EN RELACIÓN A LAS PARTES SANCIONADAS POR EL BID POR HABER INCURRIDO EN FRAUDE Y CORRUPCIÓN
Previo a la recomendación de adjudicación de un contrato, el Organismo Ejecutor  deberá también verificar la Lista de Partes Sancionadas del Banco Interamericano de Desarrollo (https://www.iadb.org/es/temas/transparencia/integridad-en-el-grupo-bid/empresas-y personas-sancionadas%2C1293.html) para asegurarse que tanto la firma/consultor recomendado para adjudicación, como sus representantes legales, directivos y personal clave no se encuentran sancionados por el Banco, ni por otros bancos multilaterales de desarrollo. 




16. [bookmark: _Toc99377680]Anexos 
[bookmark: _Toc99377681]
[bookmark: _Toc93080002][bookmark: _Toc99377691]RIESGO DE INTEGRIDAD E IMPACTO REPUTACIONAL
El propósito de este Anexo es ofrecer orientación al Organismo Ejecutor sobre acciones y medidas que puede implementar para la gestión de riesgos de integridad[footnoteRef:4] durante la ejecución de programas de préstamos basados en resultados en materia de manejo de conflictos de interés, debida diligencia de integridad y reporte de prácticas prohibidas.  [4:  Actividades y medidas para identificar, analizar, evaluar, atender y monitorear riesgos de integridad con el propósito de prevenir que estos riesgos se materialicen o mitigar su impacto.] 

Manejo de Conflictos de Interés

El manejo de conflictos de interés es esencial para la mitigación de riesgos de integridad en la implementación de programas de desarrollo. Para propósitos del Programa, un conflicto de interés se genera cuando intereses privados (de cualquier naturaleza) se contraponen a los intereses del Programa. El manejo de conflictos de interés en préstamos con base en resultados financiados por el BID se debe realizar conforme a las normas legales nacionales aplicables a esta materia.

Los intereses privados a los que se hace referencia pueden incluir intereses personales, pecuniarios o financieros que puedan generar un beneficio personal directo o indirecto (no necesariamente económico). Las situaciones que pueden presentar un conflicto de interés las establece la normativa nacional, las que, por ejemplo, podrían incluir las relaciones familiares y personales; las afiliaciones/asociaciones personales y políticas; y/o los empleos anteriores y subsiguientes, si estas relaciones llegan a influir de manera indebida las decisiones y/o acciones de las partes que tienen responsabilidad en el Programa o el desempeño de las actividades financiadas por el Banco. 

Un conflicto de interés puede presentarse en cualquier etapa del ciclo de proyecto; desde la preparación de la contratación, hasta la ejecución del contrato. Los conflictos pueden surgir tanto por el lado del oferente/contratista como por el lado de los miembros del equipo encargado de implementar y gestionar el proyecto dentro de la Unidad Ejecutora (UE), incluyendo a los Comités Evaluadores. 

Si bien cada situación de conflicto de interés deberá gestionarse conforme lo indique la normativa nacional aplicable, las buenas prácticas internacionales en la materia sugieren que el procedimiento para identificar, manejar y mitigar los riesgos de integridad derivados de situaciones de conflictos de interés comprenda de los siguientes cinco pasos: identificación, valoración, mitigación, divulgación y documentación. 

Implementación de medidas de debida diligencia:

La debida diligencia en materia de integridad se entiende como el proceso de recolectar información para confirmar la capacidad técnica y financiera del oferente o proponente y monitorear banderas rojas relacionadas con el contratista para reducir la probabilidad de ocurrencia de una práctica prohibida, y reducir el impacto en la consecución de los objetivos de desarrollo del Programa o en la reputación del Banco/Programa. 

Previo a la recomendación de adjudicar un contrato, se sugiere que los integrantes del Comité Evaluador confirmen que el oferente efectivamente tiene la capacidad técnica y financiera que acredita en su oferta, mediante verificaciones sobre su experiencia y validez de documentos y/o garantías de oferta. Estas medidas permitirán a la UE conocer y monitorear al contratista potencial con el objetivo de reducir las probabilidades de ocurrencia de prácticas prohibidas durante la ejecución del contrato.

El Comité Evaluador deberá también verificar la Lista de Partes Sancionadas del Banco Interamericano de Desarrollo para asegurarse que tanto la firma/consultor recomendado para adjudicación, como sus representantes legales, directivos y personal clave no se encuentran sancionados por el Banco, ni por otros bancos multilaterales de desarrollo.[footnoteRef:5] Los contratos adjudicados a firmas o individuos sancionados no serán elegibles para financiamiento del Programa. La información sobre las firmas e individuos sancionados, y toda la información sobre cómo denunciar una posible práctica prohibida puede encontrarse en www.iadb.org/integridad. [5:  Si la firma o individuo no aparece como sancionado en la lisa del BID pero si en la de otro banco multilateral de desarrollo, dicha sanción deberá tomarse como un factor de riesgo de integridad que debe ser analizado, mas no constituye una causal de inelegibilidad.] 


Cualquier irregularidad detectada durante el procedimiento de debida diligencia deberá ser reportada al Equipo de Proyecto para discutir medidas de mitigación y manejo de riesgo de integridad. Y el proceso deberá ser documentado para facilitar la rendición de cuentas, responder posibles protestas y garantizar los derechos de auditoría e inspección del Banco. 

A continuación, se incluyen algunos ejemplos de la información que recomendamos sea verificada antes de adjudicar a una empresa para ejecutar contratos de obras, compra de bienes o consultoría, especialmente si son de gran valor o complejos. 

· Verificar en el portal web de la empresa los logos, dirección, teléfonos, gerencia e información general sobre su historial y/o experiencia, y asegurarse que coincida con la información presentada en la oferta.
· Verificar la información e historial de la entidad o individuo en el registro de proveedores del Estado y valorar si alguna inconformidad o inhabilitación pasada representa un factor de riesgo para la adecuada ejecución del contrato.
· Si la empresa ha sido ya contratista con el Organismo Ejecutor o cualquier institución del gobierno, se recomienda verificar el expediente y comparar la información que haya presentado, para otros procesos similares, en términos de experiencia e información financiera para confirmar la congruencia de la información presentada. 
· Validar la garantía o fianza de mantenimiento de la oferta con la institución financiera que la emitió mediante consulta telefónica o por otro medio de comunicación ágil.
· En el caso de adquisición de bienes, si el oferente no es el fabricante del bien, confirmar con el fabricante que el oferente sea un distribuidor autorizado.
· Si es una empresa nueva en el mercado proveniente de otro país, confirmar las certificaciones de experiencia y financieras con alguno de los emisores de dichas certificaciones. Asimismo, es conveniente realizar una búsqueda en internet sobre el historial de la empresa en su país de origen y en otros mercados donde tenga participación, incluyendo posibles inhabilitaciones, litigios y prensa con el propósito de valorar algún posible indicador de riesgo en la adjudicación y ejecución del contrato. 
· Correr una búsqueda del nombre de la empresa o individuo con palabras clave [corrupción, sobrecostos, irregularidades, fraude, demoras, penalidades] para obtener información sobre posibles investigaciones, vínculos con altos funcionarios del gobierno o entidad contratante, modificaciones recientes a la ley que puedan beneficiar a la empresa en relación al contrato, sanciones o multas que pudieran tener un impacto en la ejecución del contrato o en la reputación del Banco y del Organismo Ejecutor.
· En el caso de procesos de selección de firmas consultoras, es recomendable verificar directamente con el personal clave su disponibilidad para trabajar en el periodo estimado de duración del contrato.
· Verificar que no exista un conflicto de interés entre el potencial contratista y personal de la Unidad Ejecutora que tenga o vaya a tener participación en la toma de decisiones en relación con ese contrato. Dicha de verificación se podrá hacer mediante la información que provean ambas partes en las certificaciones de declaración de conflictos de interés que les corresponden.
· Específicamente para la verificación de la información financiera se recomienda llevar a cabo los siguientes procedimientos, sobre todo tratándose de adquisiciones clave para el Programa:
· Realizar un análisis vertical del balance y de la cuenta de ganancias y pérdidas para asegurarse que cuadra. Por ejemplo, expresar los componentes del balance y/o cuenta de ganancias y pérdidas como porcentajes (debería sumar 100%).
· Si es un requerimiento que el oferente demuestra su experiencia técnica a través de la facturación, asegurar que el oferente proporcione la facturación para cada año finalizado (no incluir facturaciones futuras) y que el oferente considere debidamente las políticas de reconocimiento de ingresos.
· Asegurarse que los estados financieros corresponden a los períodos contables ya completados y auditados. Estados financieros por periodos parciales no deberían ser aceptados.
· Asegurarse que la situación financiera refleja la situación del oferente y no de una filial o casa matriz.
· Asegurarse que hay una seguridad de la oferta y una garantía de un banco comercial.  Es decir, el oferente debería indicar debidamente sus fuentes de financiamiento disponible para cobrar sus necesidades de efectivo (liquidez) para proporcionar la obra o bien. Por ejemplo, activos líquidos (caja y banco), activos no sujetos a ninguna reserva de propiedad, líneas de crédito.
· Asegurar/recalcular que los índices financieros cuadran con la información financiera proporcionada.
· Los Comités Evaluadores podrán apoyarse en su especialista financiero en caso de requerir apoyo en la evaluación financiera de las ofertas. 

Definiciones de prácticas prohibidas conforme a los Procedimientos de Sanciones del BID

· Práctica corrupta: consiste en ofrecer, dar, recibir, o solicitar, directa o indirectamente, cualquier cosa de valor para influenciar indebidamente las acciones de otra parte;

· Práctica fraudulenta: es cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de hechos y circunstancias, que deliberada o imprudentemente engañen, o intenten engañar, a alguna parte para obtener un beneficio financiero o de otra naturaleza o para evadir una obligación; 

· Práctica colusoria: es un acuerdo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito inapropiado, lo que incluye influenciar en forma inapropiada las acciones de otra parte;

· Práctica coercitiva: consiste en perjudicar o causar daño, o amenazar con perjudicar o causar daño directa o indirectamente, a cualquier parte o a sus bienes para influenciar indebidamente las acciones de una parte;

· Práctica obstructiva: consiste en (i) destruir, falsificar, alterar u ocultar evidencia significativa para una investigación del Grupo BID, o realizar declaraciones falsas ante los investigadores con la intención de impedir una investigación del Grupo BID; (ii) amenazar, hostigar o intimidar a cualquier parte para impedir que divulgue su conocimiento de asuntos que son importantes para una investigación del Grupo BID o que prosiga con la investigación; o (iii) actos realizados con la intención de impedir el ejercicio de los derechos contractuales de auditoría e inspección del Grupo BID, o sus derechos de acceso a la información;

· Apropiación indebida: consiste en el uso de fondos o recursos del Grupo BID para un propósito indebido o para un propósito no autorizado, cometido de forma intencional o por negligencia grave.

Reporte de posibles prácticas prohibidas

El Banco requiere que se observen los más altos estándares éticos de parte de todos los Prestatarios, organismos ejecutores y organismos contratantes, al igual que todas las firmas, entidades o individuos oferentes por participar o participando en actividades financiadas por el Banco incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, contratistas, firmas de consultoría y consultores individuales, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, y proveedores de bienes o servicios (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas). 

El personal de la Unidad Ejecutora tiene la obligación de reportar al Banco todo acto sospechoso de constituir una práctica prohibida del cual tenga conocimiento o sea informado durante el proceso de selección, negociación o la ejecución de un contrato. Es importante que el personal de la Unidad Ejecutora le comunique también a sus órganos internos y externos de control la importancia de reportar al Banco si tienen conocimiento de alguna denuncia de práctica prohibida relacionada al Programa. 

Cualquier información relacionada con un posible suceso de prácticas prohibidas en el Programa deberá ser comunicada a la menor brevedad posible a OII por medio del correo electrónico oii-reportfraud@iadb.org o través de la forma electrónica en https://cuentame.iadb.org.  Otros canales de reporte pueden encontrarse en la página web del BID www.iadb.org/integridad.

Cláusulas de integridad en contratos de consultoría individual ejerciendo funciones dentro de la Unidad Ejecutora: 

El Especialista de Adquisiciones de la Unidad Ejecutora deberá asegurarse que todos los contratos, de consultoría individual incluyan las cláusulas de integridad del Banco.


Los contratos firmados deben incluir la siguiente información: 

1. El Consultor se compromete a cumplir con las reglas y políticas del Banco referentes a las prácticas prohibidas tal y como se definen en el inciso "a" de la cláusula 1.23 de la Política de Selección y Contratación de Consultores GN-2350-15. 
2. El Consultor se compromete a observar los más altos estándares éticos y denunciar al Banco todo acto sospechoso de constituir una práctica prohibida del cual tenga conocimiento o sea informado durante el proceso de selección, negociación, o ejecución del contrato.
3. El Consultor declara tener conocimiento de que podrá ser sancionado por el Banco en caso de que haya incurrido en una práctica prohibida (párrafo 1.23, inciso "e" la Política de Selección y Contratación de Consultores GN-2350-15).
4. El Consultor declara no tener un Conflicto de Interés con ningún miembro del personal de la Unidad Ejecutora que tenga relación con el contrato.  Los consultores individuales deben completar la Certificación de Elegibilidad y de Integridad del Banco. La declaración debe ser actualizada si durante cualquier etapa de la implementación del contrato surge un conflicto de interés (real o aparente).
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Expresado en U$S

COMPONENTE  TOTAL

COMPONENTE 1 : Desarrollo e implantación de herramientas de salud digital  59.650.207

COMPONENTE 2 : Renovación del equipamiento de diagnóstico por imágenes 22.500.000

ADMINISTRACIÓN DEL PROYECTO  2.849.796

 TOTAL  85.000.003

% 100%


